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Ч. 246. 


Виходить у Львові 
що дня (крім недїль і 
тр. кат. сьвят) о 5-ій 
годині по полудни, 


РЕДАКЦИЯ 
і Адміністрация: ули- 
ця Чарнецкого ч. 10, 


ПИСЬМА приймають 
ся лиш Франковані, 


РУКОПИСИ 
звертають ся лиш на 
окреме жадане і ва вло- 

женвм оплати почт. 
РЕКЛЯМАЦИЇ 

неззпечатині вільні від 
оплати почтової. 


Додаток до „Тазети Львівскої", 


Передплата у Львові 
бюрі дневників 


в 
пасаж Гавсмяна ч. 9 і 
в ц. к, Староствах на 
провінциї : 
на цілий рік К 4:80 
на пів року К 2:40 
на чверть року К 1:20 
місячно. .. . К--'40 
і Поодиноке чясло 2 с. 


З почтовою пере- 
силкою: 

на цілий рік К 10:80 

на пів року К 540 

ва чверть р. К 270 

місячно , .. К —'90 

Поодиноке число 6 с, 


Вісти політичні, 


Рада державна. -- Тталяньскочтурецка, вїйма.— 
Ворохобня в Хіні. 


В дальшім ході вчерашного васїданя па- 
хати послів вела ся дискусия над внесенями 
дорожняної комісиї. ШПромавляло кількох бе- 
сідників. 

Дискусию розпочав нїмецко-нациоиальний 
посол Ерб, як референт внесень, дотикиючих 
худоби і довозу мяса. Виступив остро против 
Угорщини і домагав ся довозу мяса в Арген- 
тини до Австриї без огляду на дозвіл Угор- 
щини. З галицких послів промовляли: Марек, 
Пітайнгаве і Галлер. Відтак забрав голое п. 
Президент міністрів гр. Штіргк. Бесідник ва- 
Явив, о австрийске · правительство в ніякий 
спосіб не вгодить ся на довіз аргентиньского 
мяса до Австриї без дозволу Угорщини, хоч 
би навіть австрийский парлямент инакше по- 
становив. Та заява президента міністрів викли- 
кала серед німецюих послів з міст величезне 
обурене і они засипали відтак гр. Штіргка 
протетами. 

По промові Президента міністрів перер- 
вано дискусию. При кінци засіданя пос. І лекль 
в запитаню до президента палати критикував 
той уступ бесіди гр. Штіргка, в котрім той 


заявив, що не міг би евентуальної ухвали 
палати предложнти до санкциї. 

На тім васідана закрито. Слідуюче в че- 
твер. Нині не буде васіданя в причини сьвята 
«Леопольда, патрона Австриї Долішної. 

З поля італінньско-турецкої війни не на- 
дійшли нині ніякі важнійші донесеня. В Трі- 
подісї положене не змінене, а про рух італі- 
яньскої фльоти на егейскім мори поки що нема 
вістий. Турки кинули ся до скріплювана своїх 
становищ на островах егейского моря і виси: 
латють там свої войска з арматами. Здаєть ся, 
що вже в найблизшім часі дасть чути о собі 
італіяньска фльота, котра спми днями буде в 
цілости вібрана на егейскім мори. 

Побіда хіньскої ворохобні є вже майже 
певною. Правительство мусіло уступити і зго- 
дило ся на введене конституциї. Та се невти- 
хомнрило ворохобників, бо рішене цісарокого 
двора наступило за пізно. Ворохобвики не скла- 
дають оружия і що дня відбувають ся крова- 
ві стрічи межи ворохобниками а правитель- 
ственними войсками. В цілих Хінах настало 
велике замішане, а правительство стратило в0- 
всїм голову, бо не може навіть оперти ся на 
своїй армії, яка прихиляє ся на сторону воро- 
хобників. В руки ворохобників перейшли вже, 
як доносять, китайский порт Аму, міста Чінг- 
Янг, Шанг.Чу і Комінсун. В Нанкіні вивіше- 
но всюди хоругви ворохобнї, навіть на дер- 
жавних домах. Всі зелізниці, які ведуть до сто- 


лиці Пекину, заняли вже ворохобники і ма- 
шерують до столиці; тут панув великий страх 
1 переполох, бо ніхто не є певний свого житя. 
Цісарский двір є дуже занепокоєний про свою 
долю, однак лишає ся дальше в Пекіні і не 
думає оставляти міста. Много княгинь схоро- 
нило ся до европейских домів. 

Як зачувати, Англія висдала вже до Піан- 
гаю 250, а Росия до Тієнтсіну 200 вояків. 

Місто Фучу по короткім опорі віддало ся 
в руки ворохобників. Віцекороль і татарский 
Генерал втікли. Ямен спалено. Місто Кантон 
проголосило свою невависимість ; прапор смока 
знято. 

На положенє в Пекіні вплинув дуже ли- 
хо морд Вулюгена, губернатора провінциї 
Шауе, якого убили Манджури ва сприяне во- 
рохобникам. З сеї причини обурена Хівців в 
так велике, що заходить страх великої різні 
Манджурів, в якій ворохобники не поминуть і 
членів дивастиї. Хіньский двір наміряє тоді 
втікати, що з певностню спричинило би крова- 
ву рівню, від якої иїхто не міг би вдержети 
Хінців. З міста втікають що дня сотки людий, 
так що доси втекло вже більше як чверть мі- 
ліона мешканців. Найновійші вістки подають, 
що з Пекіну утік вже молодий цісар під опі- 
кою цісареної, а регент схоронив ся на англїй- 
окий торпедовець. В місті є великий неспокій ; 
англійский посол зарядив, щоби веї англійскі 
горожани скрили ся в домі посольства. Аг. Га. 
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Крізь стіну. 
(З француского -- Кл. Моффета). 


(Дальше). 
-- Прошу, сідайте тут коло мене. То 
крісло вигіднійше. "Так, тепер розповім вам 


подрібно цілу річ! Отже пане Кокеніль -- то 
була найбільша дурниця, яку я в моїм житю 
вробила. Мартінец дістав дійстно від мене ті 
банкноти. Я просила его, аби ставляв ва мене, 
як буде грати з тим славним Росиянинои, бо 
впевняв мене, що зовсім певно виграє. 

-- Але вечеря -- в сепаратці ? 

Усіміхаючись, вдвигнула плечима, 

-- До того мала я мої причини, які во- 
лію вамовчати. Я потребувала помочи музнчини, 
котрий би мене не знав, а що Мартінец удавав 
все такого залюбленого -- попросила вго. Чого 
я від него хотіла, ие має тепер значіня, коли 
бідолаха не був в силі того зробити. 

-- А хтож єго застрілив? 

-- Того не внаю. Ні, справді! 
понятя! 

-- Але ви були притім, ви чули вистріл, 
бачили, як він упав -- 

Она дуже ванепокоїла ся 1 хотіла щось 
скавати. Але придавила в собі слова і почала 
зарав з вимушеним спокоєм оповідати, що они 


Не маю 


іди вупу і що Мартінец як раз встав, коли 
упав вистріл і він повалив ся на землю. Не 
має понятя, звідки упав той вистріл і хто 
вистрілив, а була так налякана, що просто 
утікла. 

Кокеніль лагідно усьміхнув ся. 

-- А сверлик? -- спитав тихо. 

-- Сверлик? -- повторила беззвучно. 

-- Так; візник оповідав, що ви мали під 
пахою малий пакунок. Ви кинули єго відтак 
з моста в Секвануї Чи то був сверлик? 

-- Она тяжко віддихала і шепнула по 
хвили: 

-- Так. 

-- І Мартінец вертів в стіні діри задля 
вас 7... 

Хвилю вагувала ся, заки відповіла „так“. 

-- Длячого хотіли ви заглядати до сусід- 
ної комиати ? 

Кров ударила їй в лице. 

-- Бо я внала, що там буде одна нуж- 
денна балетнаця з --вврвалось їй пристрастно, 
зле відтак здержала ся. 

-- 9 ким? -- спитав Кокеніль спокійно. 

-- З моїм мужем. 

— Отже то був ваш муж, котрого ви того 
вечера уважали винним? -- спитав Кокеніль 
по короткій перерві. 

-- Так, але то була похибка; він не мав 
з тим нічого спільного. Правда, хорошо він не 
поводин ся, але — 

-- Гадяєте в Авітою? 


» 


То був пробний удар, але влучний. 

Поглянула на него остонпілими очима. 

— Чи ви чорт який? — воркнула. Але 
відтак почала сьміяти ся і скавала: -- Мусите 
все внати. В четвер найшла я отверту телегра- 
му, що лежала в комнаті мого мужа — я справ- 
дї бажала би собі, аби він був трохи обереж- 
нїйший і — і я ві перечитала! Я вже нерав 
мала підоврінє, але муж умів его все побороти. 
Тепер хотіла я бачити на власні очи, бо та те- 
леграма заповідала сходини на суботу вечер в 
готели „Анғонїя“ в сепаратці ч. 7 і була під- 
ц сана іменем „Анїта“. Позаяк Март нец був 
дуже глупий — щиро жалую, що віи погиб, 
але був глупий -- то я вго намовила, аби то- 
го вечера зійшов ся зі мною в еепаратці ч. 6 
де ми мали спільно вечеряти. 

— Чи він прийшов на ту гадку, аби вер- 
тіти діри? 

-- Так, мені було би то иїколи не прий- 
шло до голови. Він сказав, що буде мене ба- 
вити, коли зможу підглянути мужа крадьком 
і без скандалу. То була одинока розумна гадка, 
яку я коли у него помітила. 

— Гм! -- відозвав ся агент і задуманий 
повів рукою по чолі. 

-- Але ие бояв ся Мартінец, що ваш муж 
і Аніта побачать ті діри? -- спитав відтак. 

-- Ні, він день перед тим бачив, що під 
ч. 7 в тім місци стояла під стіною велика паль- 
ма, котра мусіла закривати діри. 


васа одержала з Тієнтсіну телеграму під датою 
8 с. м. що в Пекіні вже вибухли поважні за. 
воруженя, передмістя попідпалювано і прийшло 
до різні. Ворохобники находять ся дуже близ- 
ко міста. 


Новинки. 


Львів, 15 падолиста 191. 


-- Іменованя, Львінский висший суд крав- 
вий іменував офіциялів канцелярийних: Файвіша 
Фрайдмана в Козовій, Вод. Омаржевекого в Раві і 
Маврик. Фертігя в Жовкві старшими оФіцаялами 
канцедярийними ай регѕопат з поляшенвм на до- 
теперішних посадах; -- іменував кянцелістів: Ад. 
Ловчковского в Ярославі, Оам. Ербара в Рожнїто- 
ві і Ант. Гольденмавра в Риманові офіциялами кан- 
целярийними ай регнопалі з полишенвм на дотепе- 
рішних посадах. 


-- Оповіщенє о поновнім розписаню допов- 
нясїчих виборів одного члена і одного ваступника 
члена комісиї вагального податку заробкового І кл. 
в окруві ровкладовім „Палаги торговельні львівока 
і брідска“: 

З причини резигнацяї в мандату одного в ви- 
браних чавнів комісиї загального нодатку заробко- 
вого І кзяси в окрузі ровкладовим „Палати тор- 
говельні львівска і брідска" як також з уваги, що 
розписані тутешним оповіїйтенем в дня 26 лийня 
1911 ч. 82855 на день 20 вересня 1911 доповня- 
ючі вибори одного заступника члена згаданої ко- 
місиї вістали ударемнені, розписув отсим краева 
Дирекция скарбу поновні доповвяючі вибори одно- 
го члена і одного ваступника члени зга 
даної комісиї і визначає до переведеня сих вибо- 
рів день 14 грудня 1911. 

Вибори сї відбудуть ся у Львові під прово- 
дом правительственного комісаря при тутешній Па- 
хаті торговельній і промисловій. -- Ц. к. кранва 
Дирекцин скарбу. 


— Вернула по смерть собі. На шляху ве 
лївничім межи Львовом а Вибранівкою випала оно- 
гди вечером з поїзду особового з неввістної доси 
причини 60-лїтна Николикова вертаючи з Канади 
до рідноге села. Николикова в наслїдок упадку 
вломила собі вяви і так потовкла ся, що ледви ще 
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-- Товариство „Сокіл“ в Бучачи, уладжув 
в неділю 19 падолиста 1911 р. в сали тов. 
„Руска Бесїда“ „Вечер руханки і сьпіву". — Про- 
грама: „Промова. 1) Вправи вільноруч. 2) Куди 
іти—хор, 3) Вправи булавами. 1) Рідний край - 
хор. 5) Впряви ручниками. Вступ: Місця си- 
дячі 150 К, вступ на салю 1 1 К, для мотодіжи 
шкіл 30 с, -- Початок точно 0 г. 8 вечером. 


-- Маркіянові сьвята відбули ся дальше: 
В Бродах відбув ся дня 1. падолиста кон: 
церт в честь Маркіяна Шашкевича. В концерті 
взяв участь хор Тов. „Бандурист“ зі Львова. 
Промову виголосив проф. Г'натишак. Декля- 
мацию „Великі роковини“ Франка, виголосила 
п. Гнатишакова, а звістний цитрист о. Куп- 
чиньский одушевив публику свозю прекрасною 
грою. Маркіянове сьвято було перше українь- 
ске сьвято уладжене в Бродах на більші роз- 
міри і зробило глубоке вражінеє. -- В Городку 
Яг. відбув ся також концерт в честь Маркіяна 
а вступне слово виголосив о. Щербанюк, со- 
трудник в Городку. На сім концерті явило ся 
особливо богато селян. В Бориславі 
дня 8 с. м. по соборній Службі Божій в при- 
сутности величезного здвигу народа відслонено 
і посьвячено пропамятну таблицю ювилейну 
вмуровану в стіну церкви. При тім місцевий 
управитель парохії о. Ліщиньский виголосив 
прекрасну бесіду про значіне 1 ювилей Мар- 
кіяна. — В Лисівцях, заліщицкого повіта 
відбув ся дня 5 с. м. в місцевій Читальни кои- 
церт а місцевий парох о. Иос. Вигнаньекий 
виголосив відчит про значіне Маркіяна. Дня 
б е. м. відбуло ся заупокійне богослужене га 
душу Маркіяна а по полудни засаджено два 
„Маркіяиові дуби“. На тиждень перед торже- 
ством назвала рада громадека найкрасшу ули- 
цю в селі улицею Маркіяна Шашкевича. 
В Порохиику відсьвятковано дня 5 с. м. 100- 
літний ювилей Маркіяна Шашкевича папахи 
дою по Службі Божій. Дня 6 с. м. зібрала ся 
в церкві молодіж зі всіх шкіл а по Службі 
Божій і панахид! місцевий парох виголосив 
до шкільних дітий промову о житю і заслугах 
Маркіяна. 


-- В справі втечі Мирослава бічиньского. 
"Львівока Філія „Бюра кореспонденцийного“ 
одержала з надпрокураториї державної у Льво- 
ві слідуючі поясненя о відносинах службових 
в карнім занеденю в Станиславові, представле- 
них в пагоди втечі Оїчиньского хибно деякими 


«Львівека надпрокуратория державна. ви- 
конув верховний надзір над карними заведе- 
нями для мужчин у «Львові і в Станиславові. 
Компетенция сих заведень була унормована 
давнійше після віроіеповіданя вязнів. В р. 1908 
заведено зміну що до компетейциї, унормовано 
іменно компетенцию тих карних ваведень прин- 
ципіяльно після судових трибуналів, яких за- 
судом наложені вявничні кари мають бути від- 
бувані в дотичнім заведеню. Від того часу від- 
ставляв ся до карного заведеня в Станиславові 
також вявнїв римо католицкого і мойсеєвого 
віроісповіданя. Вже й перед тим було в сім 
заведеню богато вязнів сих віроісповідань з 
причини евакуациї карного заведеня у Львові, 
зарядженої по бунті вязнів. 

При іменованю урядників заряду і дозор- 
ців вимагає ся для обох згаданих ваведень 
знанє обох краєвих мов і ані урядників ані 
доворцїв ве вибирає ся для карного заведеня 
в Станиславові після народности. Директор 
сего заведеня Карло Кальоус і інспектор вяз» 
ничної сторожі Вінкентій Лзюбіньский є По- 
ляками, походять із західної части краю, а на 
89 осіб вязничної сторожі в там лиш 87 дозор- 
ців греко-католицкого віроісповіданя. 


Лучає ся часто, що на основі своєї вла- 
сти державний надпрокуратор переносить по- 
одиноких вягвїв з особливих причин з одного 
заведеня до другого, а передовсім переносить 
ся вязнів із заведеня у Львові до `Отанисла- 
вова із санітарних взглядів, з також для біль- 
шої безпечности, яку дає само уладжене кар- 
ного заведеня в Станиславові. Ја сеї також 
причини відставлено Мирослава (Сїчиньекого 
до Станисливова, бо ще перед єго васудон 
звернув тодїшний директор заведеня у Львові 
увагу на те, що задержанє Січиньского в за- 
веденю у Львові з ріжних причин що до без- 
печности уладжень, на які директор вказав, 
не усунуло би зовсїм небезпеки утечі СОїчинь- 
ского. Марне заведена для мужчин в Віснічу 
підлягає наглядови державної надпрокураториї 
в Кракові і відставлене · тутешного вязня до 
Вісніча не лежало в компетенциї львівского 
державного надпрокуратора. 


Вявень Січиньский оставав в першій, т. є. 
найострійшій дисциплінарній клясі 1 підлягав 
всїм обмеженям сеї кляси, родина могла єго 
відвідувати що два місяці, в тім відступі часу 
вільна єму було вислати й одержати один 
лист і вільно єму було із зароблених гроший 


живу привезено вї до Львова і відставлено до 
шпиталю. газетами. 
=== == 


Кокенїль поглянув на неї уважно, але 
диш спитав: 
-- А ви придержували заслону, коли він 


вертїв ? 

-- Так. Він справді уложив то дуже 
зручно. 

-- Лиш одно не годить ся -- відповів 
він. — В сепаратці ч. 7 ие стояла пальма. 

ЕЕ 

Е 

— Давно! 

— Так, дуже дивно -- відповів він і знов 
задумав ся. 


-- А ви заглядали крівь отвір? 

-- Ні. Але Мартінец пробовав, коли ви- 
вертів першу діру, однако не міг нічого бачи- 
ти, бо в сусідній комнаті було темно. 

- Отже ви зовсім не знаєте, хто стріляв? 

-- Ні, знаю лиш що не мій муж. Він сам 
мені то сказав. Ні, не сьмійте сл! Я відтак 
зібрала певні докази. Справа була така. Адді- 
сои прийшов аж пізно до дому і коли я єго 
спитала, де він був, крутив всіляко, як зви- 
чайно мужчини в таких случаях. Але я не 
могла витерпіти і сказала: ,Бій ся Бога, не 
видумуй мені нічого! В ,дДАнзонії" під ч. 7. 
довершено скритоубийства і я аж гину зі стра- 
ху. Докажи мені, що то не був ти; дарую то- 
бі і ту дурну Аніту і всьо инше!“ На ті сло- 
ва вій поблід як стіна і висповідав ся ві всього. 
Він справді їхав вже з тою Анітою до „Анзо- 
ніїз, але в дорозі она нараз инакше надумала 
ся 1 сказала, що волить вечеряти в Саїо де 
Рагіз. биу очивидно було то всьо одно і так 
поїхали они туди. Я зараз пізнала, що він го- 
ворив правду, бо він не умів брехати. Але для 
певности забрала я єго зараз таки з місця до 
Саѓё де Рагів і довідала ся від кельнерів, що 


він провів там цілий вечер. Тому знаю, що 
мій муж невинний -- закінчила з радостию. 

-- Але длячого та Аніта инакше наду- 
мала ся! -- воркнув Кокеніль, а відтак додав 
голосно: -- Я нієоли не уважав пана Вільмо- 
та винним. Але то не зміняє на жаль зовсім 
вашої відвічальности. Ви були в комнаті і ви 
є одинокий сьвідок. 

-- Але я не знаю о нічім! 
ла она. 

-- Але з5 те знаєте богато о тім молодім 
Американци. 

-- Знаю, що вія невинний. 

Кокеніль здоймив свої очиці і став дуже 


«крикну- 


поволи чистити скла. 
-- Імовірно зиожете то доказати — замі- 
тив сухо. 


-- Очивидно, що можу доказати. Він лиш 
на мою просьбу забрав мій плащ і торбинку. 
Я не внала, що зі мною діє ся, а він мій ста- 
рий приятель — милий, вірний приятель. 

-- Чи був на стілько приятелем, аби бу- 
ти вағдріствим на Мартінеца! 

-- Длячого мав би бути на него заз- 
дріотний ? 

— Ну -- відповів Кокеніль, усьміхаючи 
ся -- коли милий, вірний приятель побачить 
даму, для котрої почуває любов і вірність, з 
другам мужчиною в сепаратці, то чейже мігби 
бути заздрістний. 

Пуссі Вільмот 
очи 1 відповіла: 

-- Найліпший доказ, що пан Кітредж це 
був би заздрістний єсть то, що він любить ии- 
шу: ту дівчину в церкви Нотрдам. 

-- Але й она знала ся з Мартінецом. Мо- 
же він бадля неї поріжнив ся з ним? 

-- Они оба взагалі не поріжнили сл -- 


поглянула єму просто в 
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впевнювала з цілою рішучостию. — Они ніко- 
ли злого слова не сказали до себе. 
-- Пані -- відозвав ся нара, Бокеніль — 


чи ви булиб в силі принести жертву, аби по- 
могти Еітреджеви. 

-- Алеж очивидно. 

-- Перед усім розходить ся о те, аби зі- 
брати докази єго невинн. сти -- скавав агент 
поважно. -- Самі ваші слова не вистануть. А 
остаточно ви не знаєте, що не він вистрілив; 
ви не бачили нічого крізь стіну і можете лиш 
здогадувати ся або вірити, що єго не було в 
сусідній комнатї. Очивидно що головною річию 
е питане приводу до того злочину. Іолиб ми 
могли отже доказати, що він не мав ніякої 
причини ненавидіти Ішпанця — що він ані вас 
ве любив, аві єго не ненавидів як суперника, то 
ми вже незвичайно богато зискали би. 

-- Розумію. Але в якийже спосіб можу я 
то доказати? 

Він похилив ся до неї і сказав тихо і пе- 
реконуючо: 

-- Коли говорите правду, 
пізнати з єго листів до вас. 

То був знов пробний удар і Кокеніль 
ждав нетерпеливо на єго успіх. 

-- бго листи? -- скрикнула. Алеж 
він ніколи до мене не писав — то є лиш кіль- 
ка разів і ті листи я -- я знищила. 

Він уперто глядів на неї і сказав відтак 
хитаючи головою: 

-- Така женщина як ви не пише частій- 
ше до свого приятеля як він до неї, а пан 
Кітредж в суботу вечер спалив цілу пачку ва- 
ших листів. 


то се можна 


(Дальше буде). 


ужити на поправу харчу найвисше 50 сотиків 
тижнево. 

Як державний надпрокуратор п. Гінце 
переконав ся в часі щорічної контролі і тепер 
підчас окремих доходжень, які перевіз на 
місци, приписи домового порядку були до 
Січиньского строго примінювані. Оїчиньский 
працював все в столярскім варстатї пілий день 
1 виконував також роботи при прятаню в казні 
разом із вягием Василем Хомином, з котрим 
був разом уміщений. Вязень Хомин є селяни- 
ном-анальфабетом, відсуджуєв від р. 1904 кар 
за злочин скритоубийства, був раз онй 
дисциплінарно за участь в бунтї вязиїв в р. 
1904. Відмовлево просьбам внесеним самим 
Січиньским і єго матірю о дозвіл на читана 
гавет, хоч би тільки урядової газети, о звіль- 
ненє вго від пополудневої праці в робітні, о 
дозвіл на частійше бачене ся з родиною і о 
допущене більше як двох осіб до візити. Не 
удїлено Січиньскому взагалі ніяких удогіднень, 
ані що до звичайного харчу, ані що до занять. 
Відмовлено також просьбі матери Оїчиньского, 
щоби візвати дра Яросевича до пльомбованя 
зубів єї синови. 

Ані що-до поведеня Січиньскогв, ані до- 
зорців взглядом него нічого такого не дійшло 
доси до відома дирекциї, що могло би бути 
приводом виданя виїмкових заряджень, ие ле- 
жачих впрочім в обсягу діланя тутешної над- 
прокураториї державної. 

Командантом відділу, на котрім оетавав 
Січиньский, був старший дозорець Михайло 
Вирва, польскої народности; він дозорував 
службу инших дозорців і поведенє Січиньского 
в вязниці; управителем столярекої робітні був 
дозорець Людвик Чапский, також польскої 
народности. : 

Як невідрадним єсть оголошуванє якихсь 
підозрінь зі згляду на віроісповіданє або на- 
родність органів сторожі вягничиої, може пе- 
реконати хоч би та обставина, що а чотирох 
дозорців,: котрих судия слідчий велів арешту- 
вати а причини втечі Січиньского яко підоврі- 
них єсть трох після їх зівнаня римокатолицко- 
го віроісповіданя. 


-- Кружок почитателів Є. Ексц. Митропо- 
лита замовив у артиста-маляря, п. Івана Тру- 
ша портрет нашого Князя Церкви більших роз- 
мірів, який випан дуже гарно. Сей портрет 
Екецеленцаї Митрополита завезла в неділю дня 
12 с. м. в імени кружка почитателїв окрема 
депутация в дарі Отцеви нашого Князя Цер- 
кви до Прилбич. В склад депутацид увійшли: 
др. Тадей Соловій, о. др. Боцяи, др. Карило 
Студиньский. Портрет уставлено на шталюзї 
в прилбицкій палаті, з коди зібрала ся най 
близша Родина, промовив до Отця нашого Кня: 
зя Церкви фроф. Отудиньский сими словами: 

„Високодостойний Пане Графе! 

В сучасній істориї руского народя засяв 
ясним блеском старинний престол Галицких 
Митрополитів — від коли засїв на нім Муз 
великого ума і серця. Високопреосьвящений 
Княвь Церкви, Екоцеленция граф Андрей 
Шептицкяй. Єго епископат се не лиш епоха 
в істориї нашої Церкви -- се ясна, сьвітла 
карта в житю нашого народа, записана вже 
нині величними ділами для єго національно 
культурного розвою, дая піднесеня вго інте- 
лектуальної і господарокої сили, для скріпле- 
ня єго політичного становища. І коли рус"ий 
нарід відчував все щиру любов і глубоку вдяч: 
ність для Свого Киявя Церкви, то рівночасно 
звертав їх в сторону Того, Хто дав нам Єго — 
чиїм Він Достойним Потомком! Високодостой: 
ний Отець нашого Владики тим самим вже 
близький нашим серцям, що дав народови Сина, 
який до традиций минувшини умів навязати 
зрозумінє сучасних течій, сучаснях народних 
потреб і став їх щирим та могучим речником. 
А супротив сего стало потребою сердець на- 
ших, дати вислів сим почуваням, тій гдубокій 
пошанї, яка вяже нас з Вами, Високодостой- 
ний Графе і з Вашим Достойним Родом. 

Символом сих почувань нехай буде сей 
обрав Дорогого Вам Сина а нам Владики! Сей 
твір кисти йашої штуки--нехай буде символом 
злуки наших почувань, гордости Отця і поче- 
сти суспільности! Прийміть сей дар від кружка 
ЛЮДИЙ а сеї суспільности, з якими в тій хвилі 
спочував загал! -- Нехай остане він для Вас 
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1 Вашого Роду видимим знаком тих звявий, 
які навязали Ви з нашою суспільностию „да- 
ючи їй те, що у Вас було найкрасшого і най- 
дорожшого“. 

Сильио зворушений Отець пашого Княвя 
Церкви подякував щиро за дар, висловив свою 
гордість з сего, що походить з руского роду 
та додав: „Справді я дав Вам те, що у мене 
було найкрасшого і найдорожшого“. Депутация 
перебула в гостині у сердечного Господаря 
дому і єго Рідні півтретя години до найблиз- 
шого вечірного поїзду. 


Телеграма, 


Константинополь 15 падолиста. „Ікдам“ 
доносить, що італіяньска фльота гложена з 15 
кораблів вовнийх прибула до Дарданелів і ва- 
няла становище коло Седїл-Бар і Кум-Калех. 

Константинополь 15 падолиста. З Адрія- 
нополя доносять, що; пожежа анищила цілу 
одну дільницю міста. Згорів також базар. 

Константинополь 15 падолиста. Порта вие- 
сла протест против киданя Італіянцями бомб 
з аеропляну в Тріполїсї, 

Петербург 15 падолиста. Дума вибрала 
знову віцепревидентами ки. Волконьского і проф. 
Капустіна. 

Петербург 15-падолиста. Комісия думи 
приняла проєкт закона о утвореню становищ 
заграничних агентів міністерства торговлі. 

Пекін 15 падолиста. Виданий едикт цісар- 
ский наказує Юаншікаєви, щоби зві згляду на 
добро краю обняв уряд президента міністрів. 
Другий єдикт поручає віцекоролям і губерна- 
торам всіх провінций, щоби вишукали З до 5 
здібних людий, котрі мають прибути до Пекі- 
ну, щоби уділити рад в справі теперішного по: 
ложеня. Юаншікаї був на авдиєнциї у цісаре- 
вої і у регента. 

Рим 15 падолиста. З Тріполіса доносять 
під вчерашною датою: Вчера вечером непри- 
ятель перебуваючий в оазі, скористав з непо- 
годи і пробовав офензиву, але єго відперто. 
В протягу иочи позициї наші коло Сіді Месрі 
скріплено артилериєю і похотою та заосмотре- 
но в електричні рефлектори. Нинї пополудин 
повторили ся атаки на наш форт коло Буме- 
ліна і Сіді Местрі. Зливі нема кінця. 


нн ОРЕОЛ й 


Ціна збіжа У Львозі. 
дня 14-го падолиста: 
Ціна в коронах ва 50 кільо у «Льшові. 


Пшениця 11:80 до 12- 
Жито і - є 960 , 9:80 
Онес - : Я 4 8920 , 810 
Ячыінь пашкий с 7:80 , 830 
Ячыінь броварих 8:50 , 10-- 
Ріпак А . С х —— . —— 
Льнянкњ . - : Е Кане араан 
Горох до вареня 10 — , 14— 
Вика й 9:50 , 10:50 
Бобик Р 880 , 9:20 
Гречка . зу ЗО й —— 
Кукурудза нока с Я емо ос 
Хміль ва 50 кільо . з —— „ —— 
Конюшвина червона 80-— , 
Конюшена біла Ь 100:— „105:-— 
БКонюшыма шводска . а 75:— 

Тимотка . . я 65: „ 75'-– 


Рух поїздів зелізничих 


обовязуючий з днем 1 мая 1915 з мі. 
бля часу середно-ввропейоког з 
ЗАМІТНА. Поди поспішні визначемі грубви 
друком. Нічні години від 6"0(0 вечером дә 
5-59 ражо суть означені підчеринедам чи- 
сех мінутових. 


Відходять зі Львова 
з годлоищого двірця: 

До Кракова: 1235, 3:40, 8-23, 8-45, 2‹206), Ф: 
850%), 526%), 6-05, 200, 7-30, 11-10, 

*) до Ы їх від до т е 
щодень, |) до Миани. 

Підволочиск : 6"15, 10-40, 2:35{), Ячів, 8:46, 
11:18. 

1) до Красного. 

Чериовець : 2:50, 6-10, 9:15, 9-37, 2:80, 3.05%) 
6-29), 10-48, 

*) до Стажиславова, {) до Коломиї. 

Стрия: 6-00, 7:80, 10-028), 1:45, 6-50, 11:35 

9) Від 18, до 1, включно лиж в кедізі 
і рим. кат. сьвята. 


До 


До 


До 


До Самбора: 6:35, 9-05, 3:20, 10-40, 
До Сокаля: 7:85, 2:28, 7-49, 11:35%). 


*) до Рави рускої (лиш в шеділі). 
Яворова: 8:20, 600. 

Підгаєць : 5:58, 6:16. 

Стояиова : 7:50, 5:20. 


До 
До 
До 


З Пі хвамча: 
Підводочиск: 6:80, 11:00, 252), 2:33, 
9-09, 11-38, 
1) До Красного. 
Підгаєць : 6:18, 1:80Ж) 6:30, 10-408) 
з)До Винник. 5)До Винник в субоку і неділю 
Стоянова: 8:18, 5:38. 


До 


З Ляичакнопва; 
До Підгаєць: 6:31, 1499), 6:51, 10-596) 
з)До Винник. $) До Винник в суботу і неділю. 


Приходять де Львова 
ва годовиий дворець: 


З Кракова: 938, 550, 730, 9, 1015, (39, 9, 5-48, 


ТІВ) 8-35, 950. 
Р) з Мани від 15/6 до 30/9 вилазч- 


мо що дия. 
З Підволочиск: 7:20, 11:55, Ф:10, 5-40, 1010), 
1030, 


Р з Красного. 
З 'Черновець: 1205, 525%), 8:05, 10:25, 205, 5:5, 
626, 931 
*) ів Станиславова. Т) в Кодокаї. 
З Стриж: 7-28, 11-40, 4-25, 645, 10-19 8), 11-9, 
8) Від !8/, до 17, включно лиж в неділі 
і р. кає. сьвята. 
З Самбора: 8:00, 9-58, 1-20, 9:09, 
З Сокаля: 7:88, 1:26, 8-00. 
З Яворова: 8-15, 4:80. 
З Підгаєць: 11:15, 1020. 
З Стояшова: 10-04, 6:30. 


На Пі двамнч є: 


—`— |3 Підволочиок: 7:01, 11:35, 1455, 5:16, 10-13, 


953) 
Р З Красного. 


90--- | 8 Підгаєць : 7-69), 10-54, 6-89), 9:57, 19-008) 


*) 3 Винник. 8)3 Виникк и субоку і шедізы 


„ 85:-- |31 Стоянова: 9:48, 6:12. 


На Личаків: 
З Підгааць: 710%), 10-88, 6:08*), 9-41, 11-245) 
*)8 Винник. 5) З Вишиик в субоғу і неділю 


За редакцию відповідав: АДАМ КРЕХОВЄЦКИЙ, 


рта на ВУ 3 


Телефон 452, Телефон 452. 


Містове бюро 


Ц. К. ЗӨЛІЗНИЦЬ 


у Львов 


б 


ГЕРЕ з М АВ 2] 
й й 
7 


я 
її 
я 


рез А 
са 
Аа. | в 


видае 


= 


Шілети окладані комбіновано - окружні до воїх і ві всїх значнійших 
місцевостий Европи важні 60, 90 1 120 днів. 


аң, єкладані в однім напрямі на німецких велізницях, важні 
45 дців. 


Білети картокнові, ввичайні, до воїх стаций в краю і за границею. 


Асигнати 


на місця в спальних вагонах. . 


Пводазн всяких розкладів їзди і провідинків. 


Замовлдені білети на провінцию висилають ся за почтовою післяплатою 


або за посередництвом дотичної зелізничої стациї. 


При вамовленю складаного білету треба надіслати 5 корон задатку і 
подати день, від котрого білет має бути важним. 


Телеграєеічна адресат Міайібпгени, Львів. 


1 


В друкариї В. Лозижьокого під варядом І, Недоцада, (Техавода ч. 587), 


